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PROCESSES OF LANGUAGE HYBRIDIZATION IN WORLDVIEW OF RECEIVING LINGUO-CULTURE

Lomteva Tat'yana Nikolaevna
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North-Caucasus Federal University
rgya-mk@yandex.ru; sabinp@yandex.ru

The article discusses the reasons, sources and stages of borrowing English language elements into the oral and written forms
of the Russian language. It is noted that their constant and widespread use becomes the norm, and it can change the language
worldview of the Russian linguo-culture. The so-called process of linguistic hybridization gradually takes place between Russian
and English and can lead to the increase of prestige usage of Anglicisms and respectively to the depreciation of the native Russian words.

Key words and phrases: hybridization; language worldview; Anglicisms; borrowing; importation; adaptation; integration; prestige.

YK 372.881.111.1
Iegarornueckue HayKu

Cmambs nocesujena 60ONpoOCam npenooasanus OUCYUNIUHbL «[[en060U UHOCMPAHHbLI S3bIK»  CHYOeHMAM-
MASUCMPAHMAM HEs3bIKOGbIX haxynbmemos. B pabome packpuvlearomces nowsmusi «npogeccuoHaibHoe u 0en08oe
obwenue» u «kKOMMYHUKAmMueHas komnemenyusiy. Tloouepkusaemesi akmyaibHOCHb NPUMEHEHUs HA 3aHAMUSIX PO-
Jesbix usp, beced u gudeoMamepuanos. Bee amo daem 803mModiCHOCIb CILYOeHMAM CIMAMb YYACHHUKAMU UHOSA3bIY-
HOU Cpeobl, MAKCUMATLHO NPUOTUNCEHHOL K CUMYAYUSIM 8 JHCUZHU 6He CeH Y4eOH020 3a8e0eHUsl.

Knouesvie crosa u ¢ppasvl: mpodeccnoHaANBHOE U IETI0BOE OOIIEHIEe; KOMMYHUKATHBHAS KOMIICTCHIINS; TeMaTHIe-
CKHe JWMAaJOTH; MMChMEHHAs! KOMMYHHKANNS; JEKCHKO-TPAMMAaTHIECKHN MaTepHar; KOMMYHUKaTHBHO OPHEHTHPO-
BaHHbIE YIIPAXKHEHUS; IPEICTaBICHHUE TPE3CHTALIUMN.

Jlonatuna Esiena BajieHTUHOBHA, K. QHUIION. H.
Yumckuii cocyoapcmeenniii negpmsanot mexnuveckuil yHugepcumem
svetlyachok _helen@mail.ru

ACTIEKTBI OBYYEHMS JEJTOBOMY AHTJIMHCKOMY SA3BIKY
CTYJAEHTOB-MATHUCTPAHTOB HESI3bIKOBBIX ®AKYJIbTETOB®

B HacTtosiee BpeMsi OYeBHIHBIC U3MEHEHUS B COIMATILHOM >Xu3HU Poccuu, pacimmpenue cBs3el ¢ 3apyOeKHBIMHI
CTpaHaM¥ B cpepe IKOHOMHKH, MOJTUTHKH, 0OPa30BaHUS MPUBOIAT K HEOOXOMMOCTH TOATOTOBKH MPOQECCHOHAIBHBIX
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KaJpoB B 00JIACTH BJIaJICHHUS MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, COTJIACHO YCTAHOBJICHHBIM KOMIIETCHIMSM. B 4yacTHOCTH, BbI-
IMyCKHUKH BBICIINX YYCOHBIX 3aBEICHUIN NOJKHBI BIAJICTh HHOCTPAHHBIM S3IKOM Ha YPOBHE MPO(ECCHOHATEHOTO
00IIIeHH s, 8 TAK)KE YMETh UCIOJIb30BATh HABBIKU WHOS3BIYHOTO OOILICHUS B MPO(GECCHOHANBHBIX TUCKYCCHSIX, KOH-
(epeHImsIX, IeperoBopax, MHTEPBBIO U APYTHX BUIAX PCUCBON JACATEIHHOCTH.

OCHOBHOM IENBbI0 00YYCHUSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY CTYJCHTOB-MAruCTPAaHTOB HESA3BIKOBHIX ()aKyJIbTETOB SB-
nseTcsl (POPMHUPOBAHUEC KOMIICTCHITUH, TTO3BOJISIFONICH HCIOB30BaTh MHOCTPAHHEIH S3BIK B KaYECTBE CPEACTBA Jic-
JIOBOTO ¥ IIpodheccHoHaNbHOTO obmeHus. M. M. CTenaHoBa BBOJUT MOHATHE «KOMIICTCHIIMH WHOS3BITHOTO JICIIOBO-
ro OONIeHHUs», 00ECIeUNBAIONIeH BO3MOXHOCTh OCYIIECTBICHUS d()(PEKTUBHOH KOMMYHHUKAIIMA HAa WHOCTPAHHOM
sI3BIKE B JIENOBOH cdepe [2, c. 108].

OMBIT IpernoiaBaHusl IeJI0OBOTO aHTIIMICKOTO S3bIKA CTYJICHTAM MarkCTepPCKOH MOATOTOBKH MO3BOJISET BBIICIHTh
OCHOBHBIE aCIIEKThI PAOOTHI C JAHHBIM KYyPCOM:

1) BBIOOp aKTyanbHOTO y4eOHOTO MOCOOHS MO0 OCHOBAM JICJIOBOTO OOIICHHS HAa aHTIHMICKOM S3BIKE; MPEIoia-
raeTcs, 4YT0 NocoOue JODKHO PeliaTh 3a/lady aKTUBHOTO YCBOCHUSI HEOOXOAUMOTIO JIEKCHKO-TPaMMATHYECKOTO Ma-
Tepuaina, OPMUPOBAHUSI U COBEPILICHCTBOBAHMS PEUEBBIX HABBIKOB JICJIOBOTO U MPOQECCHOHATIBHOTO O0LICHUS;

2) TpUMEHEHHE aKTUBHBIX METOJIOB OOYUCHUS, B OCHOBE KOTOPBIX JIGKHUT B3aUMOJICHCTBHE 00y4aeMbIX U MOJIC-
JIMpoBaHKe cutyauuii peaigpHoro obmenus. JI. K. Pannkas paszpesnser akTuBHble METObI 00yueHHs HA HEMMUTA-
INUOHHBIC U UMUTAITUOHHBIC. K TMEPBBIM OTHOCATCHA HpO6J'leMHbIe JICKIIUN U CEMUHAPbI, KPYTJIbIC CTOJIbI, KOH(bepeH-
oy, TEeMaTUICCKUE NUCKYCCUU, MO3IOBOM mTYypM, CTAXKUPOBKHU, SKCKYPCHU. I/IMI/ITa]_II/IOHHble METOAbI, B CBOIO O4YC-
penb, AeISATCsA Ha UTPOBBIE (POJICBBIE UTPHI, IEIOBBIE UTPHI U JIP.) U HEUTPOBbIE (TPEHUHTH, aHAJIN3 KOHKPETHBIX CH-
Tyauuit, u ap.) [1, c. 239];

3) ucnonp3oBaHue Y4eOHBIX BHACOMATEPHATIOB, (PAarMEHTOB JOKYMEHTAIbHBIX (DUIBMOB, COJEPKAIIUX MPHU-
MEpbl CHTYAIHii JEIOBOr0 OOIICHUS, ¢ MOCIEAYIOIUM UX O0CYXKICHHEM HAa WHOCTPAHHOM S3bIKE; MPHUMEHCHUE
BUICOMATEPUATIOB 00ECIIEUNBACT PEANM3AIMI0 AUIAKTUYCCKOTO TPUHIUIA HATISJHOCTH, KOTJa MpeiCTaBiIeHa
HE TOJIbKO 3pUTEIIbHAsS, HO U CIIyXOBasi HATJISITHOCTb.

ITpu oOyueHNH 1eI0BOMY HHOCTPAHHOMY SI3BIKY CTYZCHTOB-MaruCTPaHTOB HES3bIKOBBIX CIEIHANBHOCTEH Tpea-
naraercsi OpaTh 3a OCHOBY:

— JIEKCHUKO-TPaMMAaTHYECKHH MaTepuall U3 ayTeHTHYHBIX UCTOYHHUKOB (PEKOMEHIYIOTCS MTOCOOHS 3apyOex HbIX
aBTOPOB, Hanpumep English for Work: Everyday Business English /| AHrnuiickuii 1j1st pabOThI: JSIOBOM aHTITHHACKUI
Ha Ka)JIbli neHsb, 1. Badger, 2003);

— paboTy co cnenuanbHO NOAOOPAaHHBIMU 3aJaHUSAMHU I10 TIPUHIIUITY HApacTAIOLIeH TPYJHOCTH, Oaroaaps 4emy,
B pe3yJbTare 00yUeHHUs CTYACHT MEPEXOAUT Ha YPOBEHb CBOOOIHOIO CIIOBOTBOPUECTBA B MIEPEBOAHBIX YIPAKHEHHUSIX
C PYCCKOTO Ha aHTJTHHACKUH, IPH COCTABICHUHN TEMATHICCKHUX THAIOTOB, B POJICBBIX HIPaX;

— KOMMYHHKAaTUBHO OPHCHTHPOBAHHBIC YIIPAXXKHCHUS, KOTOPHIC IMMO3BOJISIOT BBEIBECTH B PEYb TPCHHPYEMBIC
SI3BIKOBBIC CIMHUIIBI M 3aKPEIHUTH ITOJTyYCHHBIC 3HAHUS Ha MTPAKTHKE.

Kpome Toro, omgHO# U3 00mmenpodeccHOHaIbHBIX KOMICTCHITUH, (GOPMUPYEMBIX Y 00yYaOIIUXCS IO HANpaBe-
HUSM MarucTepCKOd MOJTOTOBKHU, SBISICTCS BJIAJICHHE OCHOBHBIMH HABBIKAMHU IHCHEMa ISl BEACHUS MEPEITUCKH
B cepe npodeccuonanbHoil qesrenpHOCTH. Ha OCHOBaHUM ATOTO, TMPENOJaBaTellsiM PEKOMEHAYeTCsl B Kypce 00y-
YEeHUsI MCIOJIb30BaTh 00pa3ilbl Je0BOW JOKYMEHTAIMU HA aHTJIMHCKOM si3bike (popma TaMOXKEHHOW AeKIIapalui,
KapTa MPUOBITUS B CTPaHy, OJJAHK PETHCTPAIMK B OTeJe U T.I1.). Pabota ¢ mogoOHOTrO poaa JOKYMEHTaMH CIIOCO0-
cTByeT ()OPMHUPOBAHUIO HABBIKOB MMMChbMEHHOW KOMMYHHKAIIMK Ha HHOCTPAHHOM si3bike. Hibke mpeacraBieHa kapra
npuObITUst fuist puietaonmx B CHIA, koTopyro mpeaiaraercst 3al0HUTh CTYICHTaM B KauecTBE JOMAIIHEro 3a-
JaHus (C MOCICIYOIUM 00CYKICHACM Ha 3aHSITHH).

DEPARTMENT OF HOMELAND SECURITY

U.S. Customs and Border Protection OMB No. 1651-0111

Welcome to the United States
1-94 Arrival/Departure Record
Instructions
This form must be completed by all persons except U.S. Citizens, returning resident aliens,
aliens with immigrant visas, and Canadian Citizens visiting or in transit.

Type or print legibly with pen in ALL CAPITAL LETTERS. Use English. Do not write on the
back of this form.

This form is in two parts. Please complete both the Armival Record (ltems 1 through 17) and
the Departure Record (ltems 18 through 21).

When all items are completed, present this form to the CBP Officer.

Iltem 9 - If you are entering the United States by land, enter LAND in this space. If you are
entering the United States by ship, enter SEA in this space.
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Arrival Record

Admission Number

bcooooobooo

0o
HENEEEEEEEEE
1. Family Name
T O Y
2 Fusi (Gﬂe-n) Name 3. Birth Date (DD/MM/YY)
| |
4. Coumr} ofC|1tlzen!3h.1p | | | | | | | | A S«JX(ME!IE or |Fenmi|e) |
| |
6. PLsr;poxL Issu|e Datl ('DD|"I\»EM|‘_‘L’Y] | | | | 7 P:|assp:n|‘t Expi.ratior|1 D:ﬁe| {DD-'|1\,-L\-1:‘|(Y) |
| |
8. Passpon Nun|1ber | | | 9. A_|'Lﬂj.n£|andF|Iigm 1|\Iumb-|e-r |
|
10. l‘|C'01mt|r}' W‘]Lre Y|ou ]'_.iLe | | | | 11. (|“ mmtly Wh|ere Yn|ou Bo|:|.rded| | |
| |
12. (|:iry ‘.'c!.-'here |Vis:{ L\.-'as I!;sued| | | | | | | 13. I|)are I'|;sued |(DD:'_LI[\-L-".(|"_‘L’)
| | W | M I Ll

14. Address Wlale in the United States (Number and Street)

15. City and State

16. Telephone Number in the U.S. Where You Can be Reached

17. Email Address

CBP Form 1-94 (05/08)

IMockosbKy Kypc 00ydeHUs eJI0BOMY aHIIMHCKOMY SI3BIKY Y CTYJEHTOB-MariCTpaHTOB pacCUMTaH Ha J[Ba CEMECT-
pa, TpeuIaraeTcsl yCIOBHO Pa3ACNUTh COAEPKaHNUE AUCLUILUIMHBI HA OJIOKH MO TeMaTHYECKOMY MpPHUHIMIY. B mepsbrii
0JIOK PEeKOMEH/YeTCsl BKIIOYUTD NMPO(ECCHOHAIBHO-OBITOBBIE CUTYAIIMH OOLIEHHS (3HAKOMCTBO C KOJUICTaMH, JIEI0Bast
Oecena o teneoHy, KOMaHAMPOBKA U T.I1.). BTopoii 6510k, 6onee nmpodeccnoHaATEHO-OPUEHTHPOBAHHBIH, TIPeIIaracTcs
TIPEJICTAaBUTh TPEMSI TEMaMH: TIPHEM Ha padoTy, TIOJI'OTOBKA IPE3eHTALMH, BeJICHHE IIeperoBopoB. B kauecTBe 03HaKo-
MHTeNIbHO-00y4aromieil nHGopMalyu B JaHHBII OJIOK MOTYT ObITh BKIIFOUEHBI TIPABUIIA HAITMCAHUS PE3IOME, TPUHIHUIIBI
W METO/IbI BEJICHHSI IEPETOBOPOB B Pa3HBIX CTpaHax, IPUMEpPHI IPE3CHTALMI PA3INYHbIX KOMIIaHHI.

OcTtaHOBUMCS TTO/IpOOHEE HA THIAX YINPAKHEHUH, MPUMEHSIEMBIX B Mpoliecce 00YUeHHs AETI0OBOMY aHTJTUHCKOMY
SI3BIKY CTYICHTOB-MariucTpaHTOB HES3BIKOBBIX CIIEIIMAIbHOCTEH. B paMkax pacmmpeHust KOMMYyHUKaTHBHON KOMIIe-
TEHLUH 00Y4YaIoIIMXCs PeoOIIalatoNlyl0 pojb JAOJDKHBI HIPaTh 3aJaHusl HA CTUMYJIMPOBAaHUE PEYEBOH NIESITEIBHO-
CTH cTyeHTOB. Hampumep, n3ydeHue u 3akperiieHne akTHBHOTO clloBaps TeMsl «Getting acquainted /| 3HaKOMCTBO»
MOJXKET OBITh MPEICTABIICHO:

— KOPOTKHMH AHAJIOTaMH, IOCIIE Yero CTYAEHTaM IpeJaracTcsi OTBETHTh Ha BOIPOCHI 0 COAEPKAHHUIO JaH-
HBIX PEYEBBIX CUTYalHii;

— 3aJaHMeM COIIOCTaBHTH BOIIPOC-OTBET (B JAHHOM CIIydae, CTYACHTHI padOTalOT B Iape WM JCTATCS Ha TPYIIbL);

— POJEBOM UTPOH, B XOIE KOTOPOM CTYACHTHI B POJM CIYXKAlIUX Pa3HbIX OpraHM3alUil 3alaroT APYr IpYyry
OTIpEJICTICHHBIE BONIPOCHI C LEJIBI0 BBISICHUTH CTaXX pabOThI, KPYT OOsI3aHHOCTEH M T.J., MApaJUICBHO 3aIlOIHIS aH-
KETY Ha KaXkK10ro U3 pabOTHUKA KOMIIaHU.

J1s coBepIIeHCTBOBaHNSI KOMMYHHUKAaTHBHBIX HABBIKOB B paMKaX TeMbl «Making telephone calls / TleperoBopbl
1o TenedoHy» JISKCHYeCKUe €MHULBI U HanboJiee pacipocTpaHeHHbIe (pa3bl MOTYT OBITH MPEACTAaBICHBI B BUJIE
JIMajora ¢ MapauleNbHBIM IEPEBOIOM, UTO JAET BO3MOXKHOCTh CTYICHTY CaMOCTOSITEIbHO KOHTPOJIMPOBATH MPO-
IIeCC 3aIIOMUHAHNUS U TPEHUPOBKH yCBAaMBAEMBIX CIIOBOCOUCTAHHH 110 YKa3aHHON TEMATHKE, HAIIPUMEp:

Operator: Hello, Frank and Brothers. How can | help you? / Ané, ato ¢pupma «Dpauk 311 Bpazepcy». Uem Mory
OMOYb?

Peter: This is Peter Jackson. Can | have extension 342? / Oro Ilutep {xexcon. CoeanHuTe, moxamyicra,
¢ HOMepoMm 342.

Operator: Certainly, hold on a minute, I’ll put you through... / Koneuno, munytky. £ Bac coequHio. ..

Frank: Bob Peterson’s office, Frank speaking. /| Oduc boba Ilurepcona, ropoput ®p3HK.

Peter: This is Peter Jackson calling, is Bob in? / Oto ITurep Jxekcon. bo6 Ha mecte?

Frank: I'm afraid he’s out at the moment. Can | take a message? / Borocs, uto ero Her ceituac. Ilepenars co-
obmeHue?

Peter: Yes. Could you ask him to call me at 212 456-8965. I need to talk to him about the Nuevo line.
It’s urgent. / la. Morym Obl BBI IIONIPOCHUTH €T0 NIEPE3BOHUTH MHE Ha HoMep 212 456-8965? MHe Hy>KHO IIOrOBOPHUTH
¢ M o ymHUE Hy3Bo. D10 cpouHo.
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Frank: Could you repeat the number please? / ITosropute HOMED, MOXKaIyHCTA.

Peter: Yes, that’s 212 456-8965, and this is Peter Jackson. / 212 456-8965 u 310 ITutep JeKkcoH.

Frank: Thank you Mr. Jackson, I'll make sure Bob gets this asap (as soon as possible). / bnarogapto Bac, MUCTEp
JIxekcoH. S mozabouyck o ToM, 4ToObI B0O mosydmit 3T0 HEMeIEHHO.

Peter: Thanks, bye. / bnaromapro Bac, 10 CBUIaHUSI.

Frank: Bye. / 1o cBunaHus.

Pabora ¢ quanoraMu BO BpeMsi 3aHSATHH 110 JIEJIOBOMY aHIJIMHCKOMY SI3BIKY MOXET CTPOUTHCSI HE TOJIBKO BBIIIIE-
YKa3aHHBIMH CIIOCO0aMH, TAK)KE MOKHO MPEAJIOKUTD CTYJICHTAM:

— PpAacHOJIOKHUTh PEIUIMKHU JHAJOTa B NPaBUILHOM MOPSIKE;

— COCTaBHUTbh COOCTBEHHBIE KOPOTKHE AUAJIOTH, UCIIONbB3Ys KAPTOUKH C «HCXOJHBIMU JaHHBIMI» M PEKOMEHIye-
MBIE CUTYalHH;

— 3alOJHUTH MPOIYCKH B AUAJIOTaX NPEUIOKEHHBIMH (ppa3amMu, KOTOpbIe MOTYT OBITh AaHBI B OTIEIBHOM Tab-
nuLe, MO0 CTYAEHTaM NpeiaraeTcsi CaMiUM IPaMOTHO COCTaBHUTh PEIIMKY B OTBET HA CJIOBA MapTHEPA; HAarpumep,
nmapHas pabora B pamMkax TeMmsl «Going on a business trip by air / Tloe3gxa B KOMaHIUPOBKY CaMOJICTOM)» MOXET
OBITH TPE/CTaBIICHA CICAYIONIUM 3a/IlaHUEM:

Travel agent: Good afternoon. Can I help you? /

You: Tlo3nopogaiitech. CripocuTe, MOXKHO JIM KyNUTh OJUH OuiieT J0 PuMa Ha cpeny, 9 nexaopsi.

Travel agent: Let me see... [ am very sorry, sir. There are no seats left for Rome on Wednesday. /

You: Cnpocute, ocTanuch Jin OHICTHI HA TOT XK€ PEiC Ha MATHHUILY.

Travel agent: Just a minute, sir... Yes. There are some seats left for Friday. /

You: Cxaxwure, 4To nsTHUIA Bac ycTpanuBaeT. CPOCHTE, CKOJIBKO CTOMT OWJIET M BKJIFOUYEHBI JIU B CTOUMOCTD OHiIeTa
cOOpEI B a3pOIIOPTY.

Travel agent: It’s 165 pounds, sir, including airport taxes. Here you are. /

You: Y3Haiite y areHTa HOMeEp peiica, CipocuTe, KOTJa NprobIBaeT B PuM.

Travel agent: Your flight is BA123. Arrival in Rome is at 3.45 p.m. /

You: Ilobnaronapure areHTa.

Cpenn 4acTo HCIOIBb3YEMBIX YNPAXHEHHH Ha 3aKpEIUICHHE JISKCHKO-TPAMMATHYECKOTO MaTephaia Mo ONpeze-
JICHHOHM TeMaTHKe HEOOXOANMO OTMETHTH IIEPEBOIHbIE YIIPAKHEHUS; HAPUMED, B paMKax TeMbl «Passport control /
ITacnopTHBII KOHTPOJIB» PEKOMEHYETCS IPEATIOKUTE CTYJEHTaM NIEPEBECTU CIEAYIOLIETO poja MPEIIOKEHHS C pyc-
CKOTO SI3bIKA Ha aHTTIMHCKUIL:

1) I0e mue ModCHO HaUMU CRUCOK NPEOMEMO8, PA3PEUUEHHbIX K OeCROWAUHHOMY npoeo3y? — Cnpocume y ma-
MOJICEHHUKA, KOMOPblll NPOOIE8Ae 6U3b.

2) Cpedu moux mudHbIX eewell ObLIU MOBAPbL, KOMOPble NONAOAIOM OO O2PAHUYeHUe, U MHE NPULUIOCH 3aNad-
MUums MAMOAICEHHbIL COOP U NPOUMU Yepe3 KPACHBI KOPUOop.

3) Mme nysicrno niamums nowLiuHy Ha smom mosap? — Jla, maxue npeomenvt 001a2aiomcsi ROULTUHOMU.

BeimonHenne nogoOHBIX EPEeBOIHBIX 3aaHIH PEKOMEHIIYeTCsl POBEPSATh YCTHO BO BpeMs ayJUTOPHOM paboTHI
C 1IEJIbI0 3aKPEIUICHHUS JIEKCHYECKOr0 MaTepHasia ¥ COBEpIICHCTBOBAHUS 3HAHMH I'PAMOTHOTO MOCTPOSHUS MPEJIo-
JKeHUH Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE C TOYKH 3pEHHS TPAMMATHKH.

[Iupoko HpUMeHsIeTCs TaKkKe Takoe JIEKCHYECKOe YINpaKHEHHE, Kak BBIOOp OJHOTO MPaBWUIILHOTO BapHaHTa
U3 TpeX MPeJIOKCHHBIX (Hanpumep, 13 TeMatuku «Hotels / Otemm»: «Do you have any rooms available for June 10th?
I’d like to make a room / books / reservation». | «¥Y Bac ecTb cBoOOHBIe KOMHAThl Ha 10 utonsa? 5 ObI XOTEN CHsAMb
Komnamy | 3axazamo kuueu | 3a6ponuposams Homepy). IlogoOHbIE 3a1aHNs MO3BOJSIOT MOBTOPHTH M 3aKPEIHUTh
N3Y4YEHHYIO JIEKCUKY 110 KOHKPETHO TeMe.

CTOUT OTMETHTH, UTO TIepes paboTol Hajl ONpenenéHHON TEMOH C IETbI0 COBEPIICHCTBOBAHMS KOMMYHHUKATHB-
HBIX HaBBIKOB Ha aHIJIMICKOM SI3BIKE MIPEIO/IaBaTeIl0 PEKOMEH IYEeTCs IPOBECTH Oecely CO CTYJIeHTaMH, ONUpasiCh Ha
3apaHee TOATOTOBJICHHBIE BONpockl. Hampumep, B pamkax TeMbl «Job hunting / Ilonck paboTs» mpezaraetcs o0cy-
JIUTH ¢ O0YYarOIMMHCS CIIETYIOIINE BOIIPOCHI:

— Are you ambitious? Why or why not? | SIBnserecb 1u Bb decTomroOnBeIM denoBekoM? [louemy? Ecmu Her,
TO noyemy?

— Do you have a career plan? Where do you want to be in 10 years’ time? / EcTb 11 y Bac IJIaH 10 pa3BUTHIO
cBoeil kapeepsl? [' e Ob1 BB X0Tenu okazathes yepes 10 jer?

— If you could choose any job in the world, what would you choose? Why? / Ecau Obl BBl MOTJIH BBIOpATh JTIO-
Oyro padoTy, uto ObI BbI BeIOpanu? [Touemy?

—  Which of the following would you prefer to do and why? / Uto u3 nepedrcIIEeHHOTO BbI ObI IPEANIOUIN U [IOUYEMY?

a) work for one company during your career / paboTaTh B OJHON KOMIIAHHU HA MTPOTSHKEHUU BCEH Kaphephl;

b) work for several different companies / paboTaTh B pa3HBIX KOMIAHSIX;

¢) work for yourself / pabotats Ha ce0sl.

Takue meTonsl M GoOpMBI ayTUTOPHOI paboThl, Kak Oecena, pojieBas Urpa, pabora ¢ auanoramu (mapHas padora),
Npe/CTaBISIIOTCs. Hanbosee AP (HEeKTHBHBIMU B CO3JAHHUH SI3bIKOBOI CPEZIbl Ha 3aHSTHSX, BO BPeMs KOTOPBIX 00y4arolye-
Csl pa3BHBAIOT U COBEPILECHCTBYIOT HABBIKH JIETIOBOTO U MPO(ECCHOHAIBLHOTO OOIIEHHS 110 HECKOJIBKUM IapaMeTpam:

1) 3axperuieHre HEOOXOAMMOTO JIEKCHIECKOTO MaTepHaa;

2) 3aKpeluleHHe 3HAHWH IPaMMaTHKH aHTJIMHCKOTO SI3bIKa;

3) pa3BUTHE U COBEPIICHCTBOBAHNE HABBIKA BEJCHUSI MOIHOLICHHOH Oeceibl M BBIPAXKEHH COOCTBEHHBIX MBICIIECH
BO BpeMsI MOHOJIOTHYECKOH pPeUy Ha aHIJIMHCKOM SI3BIKE.
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HecomHeHHO, BaXHYIO pOJIb B Pa3BUTHH KOMMYHHKAaTHBHOHN WHOSI3bIYHOM KOMIIETEHIINH CTYICHTOB-MAarCTPAHTOB
UTPaeT CO3AaHUe U MpEeACTABICHUE NMPE3EHTALUI Ha aHIIniickoM s13bIke. Ha knaccuyeckoM 3aHATHU ¢ IPUBIICUCHUEM
TPaIUIOHHBIX UCTOYHUKOB B BHJE MHOS3BIYHBIX TEKCTOB, 33JaHHUH, IPUMEPOB B YI€OHOM IOCOOMH, a TaKXe BH-
JleoMaTepuaoB IIPOUCXOAUT 00ydeHHE TOMY, KaK ITPaBUIBHO:

— TIOCTPOHWTH MPE3CHTAIHIO (C YETKOW CTPYKTYPOii, C MPUMEHEHHEM CXeM, Tabmutl, pororpaduii u T.1.);

— HCIIOJIb30BaTh ()Pa3bl-KIINILIE U S3BIKOBBIE CPEACTBA JUISI IPAMOTHOM MOHOJIOTHYECKOH peun, OTBETOB Ha BO-
MIPOCHI H, B IIETIOM, JUIS CO3AaHUs OJIaronpuaATHOW aTMOC(EpHI B ayAUTOPUH BO BPEMS IIPEICTABICHUS IPE3CHTAIIH.

OnbIT MPOBENCHUS BHYTPUTPYIIIIOBEIX KOH(pEPESHIIMH Ha aHTIMHCKOM SI3BIKE CO CTYICHTaMU-MarucTpaHTaMH I10-
Ka3bIBaeT, YTO 0OyUaroLIUecs Ha 3aBepIIAIOIIEM dTale 00y4eHHUs B BBICIIIEM YU€OHOM 3aBEJCHHU J0CTATOYHO aKTHB-
HO NPUHMAMAIOT yJacTue B OOCY)KACHUHM U MPEJCTaBICHUH IIPE3EHTAINH 110 TeM IpobiieMaM, KOTOPBIE SIBIISTFOTCS IS
HUX aKTyaJbHBIMH (OT II00aIbHOTO MOTEIUIEHHUS 10 BOIPOCOB MEXAYHAPOJHOTO COTPYIHHYECTBA B ONPENETICHHBIX
0TpacisiX IPOMBIIIICHHOCTH U c(epax 3HaHMs). Pa3BUTHE M COBEpPIICHCTBOBAHHE KOMMYHHUKATHBHBIX HAaBBIKOB Ha MHO-
CTPaHHOM $SI3bIKE IIPOUCXOIUT UMEHHO ITOCPEICTBOM OOCYKACHHUS C KOJJIETaMH HHTEPECHBIX, 10 MHEHUIO CAMUX CTY-
JICHTOB, BOTIPOCOB Ha CETOIHAIIHHUHN JICHb.

Takum ob6pa3zom, oOyueHHE ETOBOMY HMHOCTPAHHOMY SI3BIKY CTYAEHTOB-MarucCTpaHTOB JOJDKHO MPOTEKaTh
B aTMoc(epe COTpyTHHUYECTBA, TOCTOSHHOTO OOIIEHHUS Ha aHTIIMHCKOM SI3BIKE M PaOOTH HAJ MHTEPECHBIMH 3371a-
HUSIMHU U TIpoekTamu. {1 co3/laHus MaKCUMAaJIbHO PEATMCTUYHBIX KOMMYHHMKATHBHBIX CUTYallUil NPErnoaaBaTeto
TaKKe PEKOMEHyeTCs TPUMEHSATh Ha 3aHATUSIX PAa3IMYHBIE POJIEBBIE UTPhI, KOTOPHIE MMO3BOJIAIOT CTYICHTaM Pa3BH-
BaTh U COBEPIIEHCTBOBATH ITOIyUYE€HHBIC 3HAHUS U HABBIKU B CUTyallUsAX, MAKCUMAJIBHO NPUOIMKEHHBIX K TEM, C KO-
TOPBIMH IPUIETCS CTOIKHYTHCS B KH3HN BHE CTEH BBICIIETO yUeOHOTO 3aBEICHUS.
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ASPECTS OF TEACHING BUSINESS ENGLISH TO UNDERGRADUATES OF NON-LANGUAGE FACULTIES
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The article is devoted to the issues of teaching the discipline “Business Foreign Language” to the undergraduates of non-
language faculties. In the work the notions “professional and business communication” and “communicative competence” are
revealed. The topicality of the application of role games, conversations and video-materials in class is highlighted. All this gives
students an opportunity to become participants of foreign-language environment that is as much as possible close to real life situ-
ations outside an educational institution.
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Cmambs noceswena npodieme 0byuenus pycckol ponemuxe u opgosnuu 6 dazecmanckol Hepycckou wikone. Oco-
6oe eHuManue yoensiemcst yuemy (OHemuyeckux CUCIEMHbIX OMHOWEHUL KOHMAKMUPYIOWUX s3uiko8. JJokazvieaem-
¢ HeobX0ouMocms paspabomKu HaAy4yHO OOOCHOBAHHOU U MEMOOUHECKU NPOOYMAHHOU CUCHEMbl YAPANCHEHUT
¢ yuemom unmep@epenyuu pooHo2o A3bIKd.
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Lens 00ydeHus pycckoii (poHETHKe B JareCTaHCKOM MIKOJIE — OBNIAACHIE MPAaBIIIBHBIM PYCCKHM IIPOM3HOIICHHEM.
JIyist 3TOTO OYEHBb BAYKHO YMCHHE Pa3inyaTh 3BYKH U OYKBBL. 3BYKOBOW COCTaB PYCCKOTO SI3bIKA SIBIISICTCS CTPOHHOMN
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